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Bezpieczeństwo
Przed użyciem produktu zapoznaj się z niniejszą instrukcją i przestrzegaj zaleceń w niej zawartych w 
trakcie użytkowania urządzenia.

Opis [strona 2 - f1]
1. Wyświetlacz
2. Klamka
3. Światło
4. Obszar na wysokie butelki: toner, płyn do makijażu, itp.
5. Obszar na średnie i mniejsze butelki: esencja, perfumy, itp.
6. Obszar na kremy np:   do twarzy,   pod oczy, itp
7. Obszar na kosmetyki w saszetkach: maska   na twarz, balsam kosmetyczny itp.
8. Obszar na małe kosmetyki: szminka, lakier do paznokci itp.

Instrukcja przed użyciem
1. Otwórz opakowanie i wyjmij urządzenie, zasilacz itp.
2. Umieść lodówkę kosmetyczną na wentylowanej i czystej półce, zachowując wokół niej odległość10cm.
3. Upewnij się, że żadne ciała obce nie blokują otworów wentylacyjnych z tyłu lodówki.

Używanie produktu po raz pierwszy
1. Podłącz kabel zasilający ze złączem z tyłu lodówki kosmetycznej, a następnie włóż wtyczkę zasilającą 
kabla do zwykłego gniazdka domowego.
2. Po włączeniu zasilania dotknij przycisk ON/OFF na ekranie, aby uruchomić lodówkę.
3. Kiedy urządzenie uruchomi się po raz pierwszy, domyślnie przejdzie w inteligentny tryb stałej 
temperatury.

Szczegółowe funkcje
Przyciski dotykowe mają trzy tryby: ON/OFF, MUTE i SLEEP, a kontrolka zgaśnie, jeśli przez 2 minuty nie 
zostanie wykonana żadna operacja.
1.  Tryb ON/OFF: lodówka na kosmetyki działa 24 godziny na dobę w inteligentnym trybie stałej 
temperatury 8°C+.
2.  Tryb WYCISZENIA: w tym trybie (przez 24 godziny) urządzenie zmniejsza moc, wyświetla temperaturę 
na poziomie 8°C+ oraz pracuje ciszej. Aby je wyłaczyć należy naciśnąć przycisk przez 3 sekundy.
3.  Tryb SLEEP: W tym trybie ekran jest wyłączony, aby zapewnić cichy sen w nocy, czemu towarzyszy 
delikatne miganie światła.

Zalecana temperatura w lodówce dla kosmetyków
- maska na twarz: 5-15⁰C - zwężanie porów / wspomaganie wchłaniania / uspokajanie skóry,
- emulsja: 8-18⁰C - zachowanie świeżości / łagodzenie skóry,
- perfumy: 8-15⁰C - aby składniki nie uległy zmianie / aby uniknąć ulatniania się,
- esencja: 8-15⁰C - dla efektu poprawy / zmniejszenie obrzęków oczu,
- lakiery do paznokci: 8-25⁰C -  dla większej płynności / łatwiejszego malowania,
- organiczne produkty do pielęgnacji skóry: 8-15⁰C - świeżość / skuteczne hamowanie bakterii,
- szminki: 8-25⁰C - aby zapobiec topnieniu lub zmiękczeniu w wysokiej temperaturze
Uwaga: Powyższe dane dotyczą chłodzenia popularnych kosmetyków do makijażu, a konkretna temperatura 
ich przechowywania zależy od temperatury otoczenia.

Konserwacja
1. Naciśnij i przytrzymaj klawisz dotykowy, aby wyłączyć urządzenie.
2. Odłącz przewód zasilający od źródła zasilania i pozostaw lodówkę w spokoju na 10-15 minut przed 
czyszczeniem produktu.
3. Za pomocą miękkiej szmatki z dodatkiem niewielkiej ilości środka czyszczącego wytrzyj plamy z 
powierzchni lodówki. Do wytarcia plam wewnątrz urządzenia użyj miękkiej ściereczki zwilżonej ciepłą wodą.
4. Nie płucz lodówki bezpośrednio wodą, zwłaszcza gniazdka, ekranu dotykowego, wlotu i wylotu lodówki. Nie 
pryskaj wodą na urządzenie, w przeciwnym razie może to spowodować jej uszkodzenie.
5. Zaleca się czyszczenie osłony wlotu powietrza co 2 miesiące.

Więcej informacji o firmie i produktach [strona 2 - f2]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perłowy

Masa netto: 
Masa brutto:
Napięcie:
Moc znamionowa:
Pojemność:
Przewód zasilający:
Kolor:
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Safety
Read this manual before using the product and follow the instructions in it when using the unit.

Description [page 2 - f1].
1. Display
2. Handle
3. Light
4. Area for tall bottles: toner, make-up liquid, etc.
5. Area for medium and smaller bottles: essence, perfume, etc.
6. Area for creams e.g. face, eye, etc: face, eye, etc.
7. Area for cosmetics in sachets: face mask, cosmetic balm, etc.
8. Area for small cosmetics: lipstick, nail polish, etc.

Instructions before use
1. Open the packaging and remove the unit, power supply, etc.
2. Place the cosmetic refrigerator on a ventilated and clean shelf, keeping a distance of10cm around it.
3. Make sure that no foreign objects block the ventilation holes at the back of the fridge.

Using the product for the first time
1. Connect the power cable with the connector on the back of the cosmetic fridge, then insert the power plug of the 
cable into a normal household socket.
2. When the power is switched on, touch the ON/OFF button on the screen to start the fridge.
3. When the unit starts up for the first time, it will enter the intelligent constant temperature mode by default.

Detailed functions
The touch buttons have three modes: ON/OFF, MUTE and SLEEP, and the light will turn off if no operation is 
performed for 2 minutes.
1. ON/OFF mode: the cosmetics fridge operates 24 hours a day in the intelligent 8°C+ constant temperature 
mode.
2. MUTE mode: in this mode (for 24 hours) the appliance reduces power, displays the temperature at 8°C+ and 
operates more quietly. To turn it off, press the button for 3 seconds.
3. SLEEP mode: in this mode the screen is switched off to ensure a quiet night's sleep, accompanied by a gentle 
flashing light.

Recommended fridge temperature for cosmetics
- face mask: 5-15⁰C - to tighten pores / aid absorption / calm skin,
- emulsion: 8-18⁰C - maintain freshness / soothe skin,
- perfume: 8-15⁰C - to keep ingredients intact / to avoid volatilisation,
- essence: 8-15⁰C - to improve / reduce eye puffiness,
- nail polishes: 8-25⁰C - for greater fluidity / easier painting,
- organic skin care products: 8-15⁰C - freshness / effective inhibition of bacteria,
- lipsticks: 8-25⁰C - to prevent melting or softening at high temperatures.
Note: The above figures are for the cooling of popular make-up products, and the specific storage temperature 
depends on the ambient temperature.

Maintenance
1. Press and hold the touch button to switch the unit off.
2. Unplug the power cord from the power source and leave the refrigerator alone for 10-15 minutes before cleaning 
the product.
3. Using a soft cloth with a small amount of detergent, wipe stains from the surface of the fridge. Use a soft cloth 
dampened with warm water to wipe off stains inside the appliance.
4. Do not rinse the fridge directly with water, especially the socket, touch screen, fridge inlet and outlet. Do not 
splash water on the appliance, otherwise it may cause damage.
5. It is recommended to clean the air inlet cover every 2 months.

More information about the company and products [page 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4.5 kg 
6.0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pearl

Net weight: 
Gross weight:
Voltage:
Rated power:
Capacity:
Power cord:
Colour:

EN
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Sicherheit
Lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie das Produkt verwenden, und befolgen Sie die darin enthaltenen 
Anweisungen, wenn Sie das Gerät benutzen.

Beschreibung [Seite 2 - f1].
1. Anzeige
2. Handgriff
3. Licht
4. Bereich für große Flaschen: Toner, Make-up-Flüssigkeit, usw.
5. Bereich für mittlere und kleinere Flaschen: Essenz, Parfüm, etc.
6. Bereich für Cremes, z. B. für Gesicht, Augen, etc: Gesicht, Augen, usw.
7. Bereich für Kosmetika in Beuteln: Gesichtsmaske, Kosmetikbalsam, usw.
8. Bereich für kleine Kosmetika: Lippenstift, Nagellack, usw.

Anweisungen vor dem Gebrauch
1. Öffnen Sie die Verpackung und entfernen Sie das Gerät, das Netzteil usw.
2. Stellen Sie den Kosmetikkühlschrank auf ein belüftetes und sauberes Regal und halten Sie einen 
Abstand von 10 cm um ihn herum ein.
3. Vergewissern Sie sich, dass keine Fremdkörper die Lüftungsöffnungen auf der Rückseite des 
Kühlschranks blockieren.

Erstmalige Verwendung des Geräts
1. Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Anschluss auf der Rückseite des Kosmetikkühlschranks und 
stecken Sie den Netzstecker des Kabels in eine normale Haushaltssteckdose.
2. Wenn das Gerät eingeschaltet ist, berühren Sie die ON/OFF-Taste auf dem Bildschirm, um den 
Kühlschrank zu starten.
3. Wenn das Gerät zum ersten Mal in Betrieb genommen wird, geht es standardmäßig in den intelligenten 
Modus mit konstanter Temperatur über.

Detaillierte Funktionen
Die Berührungstasten haben drei Modi: ON/OFF, MUTE und SLEEP, und das Licht schaltet sich aus, wenn 
2 Minuten lang keine Bedienung vorgenommen wird.
1. ON/OFF-Modus: Der Kosmetikkühlschrank arbeitet 24 Stunden am Tag im intelligenten 8°C+ 
Konstanttemperaturmodus.
2. Der Modus MUTE: In diesem Modus (für 24 Stunden) reduziert das Gerät die Leistung, zeigt die 
Temperatur von 8°C+ an und arbeitet leiser. Um es auszuschalten, drücken Sie die Taste 3 Sekunden lang.
3. Der Modus SLEEP: In diesem Modus wird der Bildschirm ausgeschaltet, um einen ruhigen Schlaf zu 
gewährleisten, begleitet von einem sanften Blinklicht.

Empfohlene Kühlschranktemperatur für Kosmetika
- Gesichtsmaske: 5-15⁰C - zur Verkleinerung der Poren / besseren Aufnahme / Beruhigung der Haut,
- Emulsion: 8-18⁰C - erhält die Frische / beruhigt die Haut,
- Parfüm: 8-15⁰C - um Inhaltsstoffe intakt zu halten / um Verflüchtigung zu vermeiden,
- Essenz: 8-15⁰C - zur Verbesserung / Verringerung von Augenschwellungen,
- Nagellacke: 8-25⁰C - für bessere Fließfähigkeit / leichteres Lackieren,
- Bio-Hautpflegeprodukte: 8-15⁰C - Frische / wirksame Hemmung von Bakterien,
- Lippenstifte: 8-25⁰C - zur Verhinderung des Schmelzens oder Erweichens bei hohen Temperaturen.
Hinweis: Die obigen Angaben beziehen sich auf die Kühlung gängiger Make-up-Produkte, und die 
spezifische Lagertemperatur hängt von der Umgebungstemperatur ab.

Wartung
1. Halten Sie die Berührungstaste gedrückt, um das Gerät auszuschalten.
2. Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose und lassen Sie das Gerät 10-15 Minuten stehen, bevor Sie 
es reinigen.
3. Wischen Sie Flecken auf der Oberfläche des Kühlschranks mit einem weichen Tuch und einer kleinen 
Menge Spülmittel ab. Verwenden Sie ein weiches, mit warmem Wasser angefeuchtetes Tuch, um Flecken 
im Inneren des Geräts abzuwischen.
4. Spülen Sie den Kühlschrank nicht direkt mit Wasser ab, insbesondere nicht die Steckdose, den 
Touchscreen, den Ein- und Auslass des Kühlschranks. Spritzen Sie kein Wasser auf das Gerät, da es 
sonst zu Schäden kommen kann.
5. Es wird empfohlen, die Lufteinlassabdeckung alle 2 Monate zu reinigen.

Weitere Informationen über das Unternehmen und die Produkte [Seite 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perle

Nettogewicht: 
Bruttogewicht:
Spannung:
Nennleistung:
Kapazität:
Netzkabel:
Farbe:

DE
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Sécurité
Lisez ce manuel avant d'utiliser le produit et suivez les instructions qu'il contient lorsque vous utilisez l'appareil.

Description [page 2 - f1].
1. Ecran
2. Poignée
3. Lumière
4. Zone pour les grands flacons : toner, liquide de maquillage, etc.
5. Zone pour les flacons moyens et plus petits : essence, parfum, etc.
6. Espace pour les crèmes, par exemple pour le visage, les yeux, etc : visage, yeux, etc.
7. Espace pour les cosmétiques en sachets : masque de beauté, baume cosmétique, etc.
8. Espace pour les petits cosmétiques : rouge à lèvres, vernis à ongles, etc.

Instructions avant utilisation
1. Ouvrir l'emballage et retirer l'appareil, le bloc d'alimentation, etc.
2. Placer le réfrigérateur cosmétique sur une étagère ventilée et propre, en respectant une distance de 10 cm 
autour de l'appareil.
3. S'assurer qu'aucun objet étranger ne bloque les orifices de ventilation situés à l'arrière du réfrigérateur.

Première utilisation du produit
1. Brancher le câble d'alimentation sur le connecteur situé à l'arrière du réfrigérateur cosmétique, puis insérer la 
fiche d'alimentation du câble dans une prise de courant domestique normale.
2. Lorsque l'appareil est sous tension, touchez le bouton ON/OFF sur l'écran pour démarrer le réfrigérateur.
3. Lorsque l'appareil démarre pour la première fois, il entre par défaut en mode de température constante 
intelligente.

Fonctions détaillées
Les boutons tactiles ont trois modes : ON/OFF, MUTE et SLEEP, et la lumière s'éteint si aucune opération n'est 
effectuée pendant 2 minutes.
1. Mode ON/OFF : le réfrigérateur pour cosmétiques fonctionne 24 heures sur 24 en mode de température 
constante intelligente de 8°C+.
2. Mode MUTE: dans ce mode (pendant 24 heures), l'appareil réduit sa puissance, affiche la température à 8°C+ 
et fonctionne plus silencieusement. Pour l'éteindre, appuyez sur le bouton pendant 3 secondes.
3. Mode SLEEP : dans ce mode, l'écran s'éteint pour garantir une nuit de sommeil paisible, accompagné d'un 
léger clignotement.

Température de réfrigération recommandée pour les produits cosmétiques
- masque facial : 5-15⁰C - pour resserrer les pores / faciliter l'absorption / calmer la peau,
- émulsion : 8-18⁰C - maintien de la fraîcheur / apaisement de la peau,
- parfum : 8-15⁰C - pour garder les ingrédients intacts / éviter la volatilisation,
- essence : 8-15⁰C - pour améliorer / réduire le gonflement des yeux,
- vernis à ongles : 8-25⁰C - pour une plus grande fluidité / une peinture plus facile,
- produits de soins biologiques : 8-15⁰C - fraîcheur / inhibition efficace des bactéries,
- rouges à lèvres : 8-25⁰C - pour éviter la fonte ou le ramollissement à haute température.
Remarque : les chiffres ci-dessus concernent le refroidissement de produits de maquillage courants, et la 
température de stockage spécifique dépend de la température ambiante.

Entretien
1. Appuyez sur le bouton tactile et maintenez-le enfoncé pour éteindre l'appareil.
2. Débranchez le cordon d'alimentation de la source de courant et laissez le réfrigérateur seul pendant 10 à 15 
minutes avant de nettoyer le produit.
3. À l'aide d'un chiffon doux imbibé d'une petite quantité de détergent, essuyez les taches sur la surface du 
réfrigérateur. Utilisez un chiffon doux imbibé d'eau chaude pour essuyer les taches à l'intérieur de l'appareil.
4. Ne rincez pas le réfrigérateur directement à l'eau, en particulier la prise, l'écran tactile, l'entrée et la sortie du 
réfrigérateur. N'éclaboussez pas l'appareil avec de l'eau, sous peine de l'endommager.
5. Il est recommandé de nettoyer le couvercle de l'entrée d'air tous les deux mois.

Plus d'informations sur la société et les produits [page 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perle

Poids net : 
Poids brut :
Tension :
Puissance nominale :
Capacité :
Cordon d'alimentation :
Couleur :

FR
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Seguridad
Lea este manual antes de utilizar el producto y siga las instrucciones que contiene cuando utilice la unidad.

Descripción [página 2 - f1].
1. Pantalla
2. Asa
3. Luz
4. Zona para frascos altos: tóner, líquido de maquillaje, etc.
5. Zona para frascos medianos y pequeños: esencia, perfume, etc.
6. Zona para cremas: cara, ojos, etc: cara, ojos, etc.
7. Zona para cosméticos en bolsitas: mascarilla facial, bálsamo cosmético, etc.
8. Zona para cosméticos pequeños: barra de labios, esmalte de uñas, etc.

Instrucciones de uso
1. Abra el embalaje y retire la unidad, la fuente de alimentación, etc.
2. Coloque el refrigerador de cosméticos en un estante ventilado y limpio, manteniendo una distancia de10cm a 
su alrededor.
3. Asegúrese de que ningún objeto extraño obstruya los orificios de ventilación de la parte posterior de la nevera.

Utilización del producto por primera vez
1. Conecte el cable de alimentación al conector situado en la parte posterior del frigorífico cosmético y, a 
continuación, inserte el enchufe del cable en una toma de corriente doméstica normal.
2. Cuando el aparato esté encendido, pulse el botón ON/OFF de la pantalla para encender el frigorífico.
3. Cuando el aparato se ponga en marcha por primera vez, entrará por defecto en el modo de temperatura 
constante inteligente.

Funciones detalladas
Los botones táctiles tienen tres modos: ON/OFF, MUTE y SLEEP, y la luz se apagará si no se realiza ninguna 
operación durante 2 minutos.
1. Modo ON/OFF: el frigorífico cosmético funciona las 24 horas del día en el modo inteligente de temperatura 
constante de 8°C+.
2. Modo MUTE: en este modo (durante 24 horas) el aparato reduce la potencia, muestra la temperatura a 8°C+ y 
funciona de forma más silenciosa. Para apagarlo, pulse el botón durante 3 segundos.
3. Modo SLEEP: en este modo la pantalla se apaga para garantizar un sueño nocturno tranquilo, acompañado de 
una suave luz intermitente.

Temperatura de refrigeración recomendada para cosméticos
- mascarilla facial: 5-15⁰C - para cerrar los poros / ayudar a la absorción / calmar la piel,
- emulsión: 8-18⁰C - mantener la frescura / calmar la piel,
- perfume: 8-15⁰C - para mantener los ingredientes intactos / evitar la volatilización,
- esencia: 8-15⁰C - para mejorar / reducir la hinchazón de los ojos,
- esmaltes de uñas: 8-25⁰C - para mayor fluidez / pintura más fácil,
- productos orgánicos para el cuidado de la piel: 8-15⁰C - frescura / inhibición eficaz de las bacterias,
- barras de labios: 8-25⁰C - para evitar que se derritan o ablanden a altas temperaturas.
Nota: Las cifras anteriores son para el enfriamiento de productos de maquillaje populares, y la temperatura de 
almacenamiento específica depende de la temperatura ambiente.

Mantenimiento
1. Mantenga pulsado el botón táctil para apagar la unidad.
2. Desenchufe el cable de alimentación de la fuente de alimentación y deje la nevera sola durante 10-15 minutos 
antes de limpiar el producto.
3. Utilizando un paño suave con una pequeña cantidad de detergente, limpie las manchas de la superficie de la 
nevera. Utilice un paño suave humedecido con agua tibia para limpiar las manchas del interior del aparato.
4. No enjuague el frigorífico directamente con agua, especialmente el enchufe, la pantalla táctil, la entrada y la 
salida del frigorífico. No salpique agua sobre el aparato, de lo contrario puede causar daños.
5. Se recomienda limpiar la tapa de la entrada de aire cada 2 meses.

Más información sobre la empresa y los productos [página 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
CA100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perla

Peso neto: 
Peso bruto:
Tensión:
Potencia nominal:
Capacidad:
Cable de alimentación:
Color:

ES
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Segurança
Leia este manual antes de utilizar o produto e siga as instruções nele contidas quando utilizar a unidade.

Descrição [página 2 - f1].
1. Ecrã
2. Pega
3. Luz
4. Área para frascos altos: toner, líquido de maquilhagem, etc.
5. Área para frascos médios e pequenos: essência, perfume, etc.
6. Área para cremes, por exemplo, para o rosto, olhos, etc: rosto, olhos, etc.
7. Área para cosméticos em saquetas: máscara facial, bálsamo cosmético, etc.
8. Zona para pequenos cosméticos: batom, verniz para as unhas, etc.

Instruções de utilização
1. Abrir a embalagem e retirar o aparelho, a fonte de alimentação, etc.
2. Colocar o frigorífico de cosméticos numa prateleira ventilada e limpa, mantendo uma distância de 10 cm à sua 
volta.
3. Certificar-se de que nenhum objeto estranho bloqueia os orifícios de ventilação na parte de trás do frigorífico.

Utilizar o produto pela primeira vez
1. Ligar o cabo de alimentação ao conetor situado na parte de trás do frigorífico cosmético e, em seguida, inserir a 
ficha de alimentação do cabo numa tomada doméstica normal.
2. Quando a alimentação estiver ligada, tocar no botão ON/OFF no ecrã para ligar o frigorífico.
3. Quando a unidade arranca pela primeira vez, entra no modo inteligente de temperatura constante por defeito.

Funções pormenorizadas
Os botões tácteis têm três modos: ON/OFF, MUTE e SLEEP, e a luz apaga-se se não for efectuada qualquer 
operação durante 2 minutos.
1. Modo ON/OFF: o frigorífico de cosméticos funciona 24 horas por dia no modo inteligente de temperatura 
constante de 8°C+.
2. Modo silencioso: neste modo (durante 24 horas), o aparelho reduz a potência, indica a temperatura a 8°C+ e 
funciona de forma mais silenciosa. Para o desligar, prima o botão durante 3 segundos.
3. Modo SLEEP: neste modo, o ecrã é desligado para garantir uma noite de sono tranquila, acompanhado de 
uma luz intermitente suave.

Temperatura do frigorífico recomendada para os cosméticos
- máscara facial: 5-15⁰C - para fechar os poros / ajudar na absorção / acalmar a pele,
- emulsão: 8-18⁰C - manter a frescura / acalmar a pele,
- perfume: 8-15⁰C - para manter os ingredientes intactos / para evitar a volatilização,
- essência: 8-15⁰C - para melhorar / reduzir o inchaço dos olhos,
- vernizes para unhas: 8-25⁰C - para maior fluidez / pintura mais fácil,
- produtos biológicos de cuidado da pele: 8-15⁰C - frescura / inibição eficaz de bactérias,
- batons: 8-25⁰C - para evitar o derretimento ou amolecimento a altas temperaturas.
Nota: Os valores acima indicados são para o arrefecimento de produtos de maquilhagem populares, e a 
temperatura específica de armazenamento depende da temperatura ambiente.

Manutenção
1. Prima e mantenha premido o botão de toque para desligar a unidade.
2. Desligue o cabo de alimentação da fonte de alimentação e deixe o frigorífico sozinho durante 10-15 minutos 
antes de limpar o produto.
3. Utilizando um pano macio com uma pequena quantidade de detergente, limpe as manchas da superfície do 
frigorífico. Utilize um pano macio humedecido com água morna para limpar as manchas no interior do aparelho.
4. Não lave o frigorífico diretamente com água, especialmente a tomada, o ecrã tátil, a entrada e a saída do 
frigorífico. Não salpique água no aparelho, caso contrário poderá causar danos.
5. Recomenda-se a limpeza da tampa da entrada de ar de 2 em 2 meses.

Mais informações sobre a empresa e os produtos [página 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pérola

Peso líquido: 
Peso bruto:
Tensão:
Potência nominal:
Capacidade:
Cabo de alimentação:
Cor:

PT
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Sicurezza
Leggere questo manuale prima di utilizzare il prodotto e seguire le istruzioni in esso contenute durante l'uso 
dell'unità.

Descrizione [pagina 2 - f1].
1. Display
2. Impugnatura
3. Luce
4. Area per i flaconi alti: toner, liquido per il trucco, ecc.
5. Area per flaconi medi e piccoli: essenze, profumi, ecc.
6. Area per le creme, ad esempio per il viso, gli occhi, ecc: viso, occhi, ecc.
7. Area per i cosmetici in bustina: maschera per il viso, balsamo cosmetico, ecc.
8. Area per piccoli cosmetici: rossetto, smalto per unghie, ecc.

Istruzioni per l'uso
1. Aprire la confezione e rimuovere l'unità, l'alimentatore, ecc.
2. Posizionare il frigorifero per cosmetici su un ripiano ventilato e pulito, mantenendo una distanza di 10 cm intorno 
ad esso.
3. Assicurarsi che nessun oggetto estraneo ostruisca i fori di ventilazione sul retro del frigorifero.

Utilizzo del prodotto per la prima volta
1. Collegare il cavo di alimentazione al connettore sul retro del frigorifero cosmetico, quindi inserire la spina del 
cavo in una normale presa di corrente.
2. All'accensione, toccare il pulsante ON/OFF sullo schermo per avviare il frigorifero.
3. Al primo avvio, l'apparecchio entra in modalità temperatura costante intelligente per impostazione predefinita.

Funzioni dettagliate
I pulsanti a sfioramento hanno tre modalità: ON/OFF, MUTE e SLEEP, e la luce si spegne se non viene eseguita 
alcuna operazione per 2 minuti.
1. Modalità ON/OFF: il frigorifero per cosmetici funziona 24 ore su 24 in modalità intelligente a temperatura 
costante di 8°C+.
2. Modalità mute: in questa modalità (per 24 ore) l'apparecchio riduce la potenza, visualizza la temperatura a 8°C+ 
e funziona in modo più silenzioso. Per spegnerlo, premere il pulsante per 3 secondi.
3. Modalità SLEEP: in questa modalità lo schermo si spegne per garantire un sonno tranquillo, accompagnato da 
una leggera luce lampeggiante.

Temperatura di frigorifero consigliata per i cosmetici
- maschera per il viso: 5-15⁰C - per restringere i pori / favorire l'assorbimento / calmare la pelle,
- emulsione: 8-18⁰C - per mantenere la freschezza / lenire la pelle,
- profumo: 8-15⁰C - per mantenere intatti gli ingredienti / evitare la volatilizzazione,
- essenza: 8-15⁰C - per migliorare / ridurre il gonfiore degli occhi,
- smalti per unghie: 8-25⁰C - per una maggiore fluidità / facilità di pittura,
- prodotti biologici per la cura della pelle: 8-15⁰C - freschezza / efficace inibizione dei batteri,
- rossetti: 8-25⁰C - per evitare lo scioglimento o l'ammorbidimento ad alte temperature.
Nota: i valori sopra indicati si riferiscono al raffreddamento dei prodotti di make-up più diffusi e la temperatura di 
conservazione specifica dipende dalla temperatura ambiente.

Manutenzione
1. Tenere premuto il pulsante a sfioramento per spegnere l'apparecchio.
2. Scollegare il cavo di alimentazione dalla fonte di corrente e lasciare il frigorifero per 10-15 minuti prima di pulire il 
prodotto.
3. Con un panno morbido e una piccola quantità di detergente, eliminare le macchie dalla superficie del frigorifero. 
Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua calda per eliminare le macchie all'interno dell'apparecchio.
4. Non sciacquare il frigorifero direttamente con acqua, in particolare la presa, il touch screen, l'ingresso e l'uscita 
del frigorifero. Non spruzzare acqua sull'apparecchio per evitare di danneggiarlo.
5. Si consiglia di pulire il coperchio della presa d'aria ogni 2 mesi.

Ulteriori informazioni sull'azienda e sui prodotti [pagina 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perla

Peso netto: 
Peso lordo:
Tensione:
Potenza nominale:
Capacità:
Cavo di alimentazione:
Colore:

IT
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Bezpečnostní
Před použitím výrobku si přečtěte tuto příručku a při používání se řiďte pokyny v ní uvedenými.

Popis [strana 2 - f1].
1. Displej
2. Rukojeť
3. Světlo
4. Plocha pro vysoké lahvičky: toner, odličovací tekutina atd.
5. Plocha pro střední a menší lahvičky: esence, parfémy atd.
6. Plocha pro krémy, např. pleťový, oční atd: obličejový, oční atd.
7. Prostor pro kosmetické přípravky v sáčcích: pleťová maska, kosmetický balzám atd.
8. Prostor pro drobnou kosmetiku: rtěnka, lak na nehty atd.

Pokyny před použitím
1. Otevřete obal a vyjměte jednotku, napájecí zdroj atd.
2. Umístěte kosmetickou chladničku na větranou a čistou polici a dodržujte vzdálenost10 cm kolem ní.
3. Ujistěte se, že žádné cizí předměty neblokují větrací otvory v zadní části chladničky.

První použití výrobku
1. Připojte napájecí kabel ke konektoru na zadní straně kosmetické chladničky a poté zasuňte zástrčku kabelu do 
běžné domácí zásuvky.
2. Po zapnutí napájení se dotkněte tlačítka ON/OFF na obrazovce, čímž chladničku spustíte.
3. Při prvním spuštění se přístroj ve výchozím nastavení přepne do inteligentního režimu konstantní teploty.

Podrobné funkce
Dotyková tlačítka mají tři režimy: ON/OFF, MUTE a SLEEP, a pokud po dobu 2 minut neprovedete žádnou 
operaci, kontrolka zhasne.
1. Režim ON/OFF: Kosmetická chladnička pracuje 24 hodin denně v inteligentním režimu konstantní teploty 8 
°C+.
2. Režim ztlumení: v tomto režimu (po dobu 24 hodin) spotřebič snižuje výkon, zobrazuje teplotu 8°C+ a pracuje 
tišeji. Chcete-li jej vypnout, stiskněte tlačítko na 3 sekundy.
3. Režim SLEEP: v tomto režimu je obrazovka vypnutá, aby byl zajištěn klidný spánek, doprovázený jemným 
blikáním světla.

Doporučená teplota chladničky pro kosmetiku
- obličejovou masku: 5-15⁰C - pro stažení pórů / podporu vstřebávání / zklidnění pleti,
- emulze: 8-18⁰C - udržuje svěžest / zklidňuje pleť,
- parfém: 8-15⁰C - pro udržení neporušených složek / zabránění vypařování,
- esence: 8-15⁰C - pro zlepšení / snížení otoků očí,
- laky na nehty: 8-25⁰C - pro větší tekutost / snadnější lakování,
- organické přípravky pro péči o pleť: 8-15⁰C - svěžest / účinná inhibice bakterií,
- rtěnky: 8-25⁰C - pro zabránění rozpouštění nebo měknutí při vysokých teplotách.
Poznámka: Výše uvedené údaje se týkají chlazení oblíbených kosmetických výrobků a konkrétní teplota 
skladování závisí na okolní teplotě.

Údržba
1. Stisknutím a podržením dotykového tlačítka přístroj vypněte.
2. Před čištěním výrobku odpojte napájecí kabel od zdroje napájení a nechte chladničku 10-15 minut v klidu.
3. Pomocí měkkého hadříku s malým množstvím čisticího prostředku otřete skvrny z povrchu chladničky. Měkkým 
hadříkem navlhčeným teplou vodou setřete skvrny uvnitř spotřebiče.
4. Neoplachujte chladničku přímo vodou, zejména zásuvku, dotykový displej, vstup a výstup chladničky. 
Nestříkejte vodu na spotřebič, jinak může dojít k jeho poškození.
5. Doporučujeme čistit kryt přívodu vzduchu každé 2 měsíce.

Další informace o společnosti a výrobcích [strana 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pearl

Čistá hmotnost: 
Hrubá hmotnost:
Napětí:
Jmenovitý výkon:
Kapacita:
Napájecí kabel:
Barva:

CZ
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Bezpečnosť
Pred použitím výrobku si prečítajte túto príručku a pri používaní zariadenia dodržiavajte pokyny v nej 
uvedené.

Popis [strana 2 - f1].
1. Displej
2. Rukoväť
3. Svetlo
4. Plocha pre vysoké fľaše: toner, odličovací prostriedok atď.
5. Plocha pre stredné a menšie fľaštičky: esencie, parfumy atď.
6. Plocha pre krémy, napr. na tvár, oči atď: tvárový, očný atď.
7. Plocha na kozmetiku vo vrecúškach: pleťová maska, kozmetický balzam atď.
8. Plocha na drobnú kozmetiku: rúž, lak na nechty atď.

Pokyny pred použitím
1. Otvorte balenie a vyberte zariadenie, napájací zdroj atď.
2. Uumiestnite kozmetickú chladničku na vetranú a čistú poličku, pričom dodržujte vzdialenosť10 cm 
okolo nej.
3. Uistite sa, že žiadne cudzie predmety nezakrývajú vetracie otvory v zadnej časti chladničky.

Prvé použitie výrobku
1. Pripojte napájací kábel s konektorom na zadnej strane kozmetickej chladničky a potom zasuňte 
zástrčku kábla do bežnej domácej zásuvky.
2. Po zapnutí napájania sa dotknite tlačidla ON/OFF na obrazovke, čím spustíte chladničku.
3. Keď sa zariadenie spustí prvýkrát, štandardne prejde do inteligentného režimu konštantnej teploty.

Podrobné funkcie
Dotykové tlačidlá majú tri režimy: ON/OFF, MUTE a SLEEP a kontrolka sa vypne, ak sa 2 minúty 
nevykoná žiadna operácia.
1. Režim ON/OFF: Kozmetická chladnička pracuje 24 hodín denne v inteligentnom režime konštantnej 
teploty 8 °C+.
2. Režim stlmenia: v tomto režime (počas 24 hodín) spotrebič znižuje spotrebu, zobrazuje teplotu 8°C+ a 
pracuje tichšie. Ak ho chcete vypnúť, stlačte tlačidlo na 3 sekundy.
3. Režim SLEEP (Spánok): v tomto režime je obrazovka vypnutá, aby sa zabezpečil pokojný nočný 
spánok, sprevádzaný jemným blikaním svetla.

Odporúčaná teplota chladničky pre kozmetiku
- pleťovú masku: 5-15⁰C - na stiahnutie pórov / podporu vstrebávania / upokojenie pleti,
- emulzia: 8-18⁰C - udržuje sviežosť / upokojuje pokožku,
- parfum: 8-15⁰C - na udržanie zložiek v neporušenom stave / zabránenie vyprchaniu,
- esencia: 8-15⁰C - na zlepšenie / zníženie opuchov očí,
- laky na nechty: 8-25⁰C - pre väčšiu tekutosť / ľahšie lakovanie,
- organické prípravky na starostlivosť o pleť: 8-15⁰C - sviežosť / účinná inhibícia baktérií,
- rúže: 8-25⁰C - na zabránenie topeniu alebo zmäknutiu pri vysokých teplotách.
Poznámka: Uvedené údaje sa týkajú chladenia obľúbených kozmetických výrobkov a konkrétna teplota 
skladovania závisí od teploty okolia.

Údržba
1. Stlačením a podržaním dotykového tlačidla prístroj vypnite.
2. Pred čistením výrobku odpojte napájací kábel od zdroja napájania a nechajte chladničku 10-15 minút v 
pokoji.
3. Pomocou mäkkej handričky s malým množstvom čistiaceho prostriedku utrite škvrny z povrchu 
chladničky. Na zotretie škvŕn vo vnútri spotrebiča použite mäkkú handričku navlhčenú teplou vodou.
4. Chladničku neoplachujte priamo vodou, najmä zásuvku, dotykový displej, vstup a výstup chladničky. 
Na spotrebič nestriekajte vodu, inak môže dôjsť k jeho poškodeniu.
5. Kryt prívodu vzduchu sa odporúča čistiť každé 2 mesiace.

Ďalšie informácie o spoločnosti a výrobkoch [strana 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perla

Čistá hmotnosť: 
Hrubá hmotnosť:
Napätie:
Menovitý výkon:
Kapacita:
Napájací kábel:
Farba:  

SK
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Varnost
Pred uporabo izdelka preberite ta priročnik in pri uporabi enote upoštevajte navodila v njem.

Opis [stran 2 - f1].
1. Zaslon
2. Držalo
3. Lučka
4. Območje za visoke stekleničke: toner, tekočina za ličila itd.
5. Oobmočje za srednje velike in manjše stekleničke: esenca, parfum itd.
6. Območje za kreme, npr. za obraz, oči itd: za kreme za obraz, oči itd.
7. Prostor za kozmetiko v vrečkah: maska za obraz, kozmetični balzam itd.
8. Prostor za manjšo kozmetiko: šminka, lak za nohte itd.

Navodila pred uporabo
1. Odprite embalažo in odstranite napravo, napajalnik itd.
2. Kkozmetični hladilnik postavite na prezračevano in čisto polico, pri čemer ohranite razdaljo10 cm okoli 
njega.
3. Prepričajte se, da noben tuji predmet ne zapira prezračevalnih odprtin na zadnji strani hladilnika.

Prva uporaba izdelka
1. Napajalni kabel povežite s priključkom na zadnji strani kozmetičnega hladilnika, nato pa napajalni vtič 
kabla vstavite v običajno gospodinjsko vtičnico.
2. Ko je napajanje vklopljeno, se dotaknite gumba ON/OFF na zaslonu, da zaženete hladilnik.
3. Ko se naprava prvič zažene, bo privzeto prešla v inteligentni način stalne temperature.

Podrobne funkcije
Gumbi na dotik imajo tri načine: ON/OFF, MUTE in SLEEP, lučka pa se ugasne, če 2 minuti ne izvedete 
nobene operacije.
1. Način ON/OFF: kozmetični hladilnik deluje 24 ur na dan v inteligentnem načinu konstantne 
temperature 8 °C+.
2. Način izklopa: v tem načinu (24 ur) aparat zmanjša porabo energije, prikazuje temperaturo 8°C+ in 
deluje tišje. Če ga želite izklopiti, pritisnite gumb za 3 sekunde.
3. Način SLEEP: v tem načinu je zaslon izklopljen, da se zagotovi miren nočni spanec, spremlja pa ga 
nežna utripajoča lučka.

Priporočena temperatura hladilnika za kozmetiko
- maska za obraz: 5-15⁰C - za krčenje por / pomoč pri absorpciji / pomiritev kože,
- emulzija: 8-18⁰C - ohranja svežino / pomirja kožo,
- parfum: 8-15⁰C - za ohranjanje sestavin v nespremenjeni obliki / preprečevanje izhlapevanja,
- esenca: 8-15⁰C - za izboljšanje / zmanjšanje zabuhlosti oči,
- laki za nohte: 8-25⁰C - za večjo tekočnost / lažje barvanje,
- organski izdelki za nego kože: 8-15⁰C - za svežino / učinkovito zaviranje bakterij,
- šminke: 8-25⁰C - za preprečevanje taljenja ali mehčanja pri visokih temperaturah.
Opomba: Zgornje številke veljajo za hlajenje priljubljenih izdelkov za ličenje, specifična temperatura 
shranjevanja pa je odvisna od temperature okolice.

Vzdrževanje
1. Pritisnite in pridržite gumb na dotik, da izklopite napravo.
2. Pred čiščenjem izdelka izvlecite napajalni kabel iz vira električne energije in pustite hladilnik pri miru 
10-15 minut.
3. Z mehko krpo z majhno količino detergenta obrišite madeže s površine hladilnika. Z mehko krpo, 
navlaženo s toplo vodo, obrišite madeže v notranjosti naprave.
4. Hladilnika ne spirajte neposredno z vodo, zlasti ne vtičnice, zaslona na dotik, vhoda in vtičnice 
hladilnika. Ne brizgajte vode na aparat, sicer lahko pride do poškodb.
5. Priporočljivo je, da pokrov dovoda zraka očistite vsaki 2 meseca.

Več informacij o podjetju in izdelkih [stran 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg: 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pearl

Neto teža:
Bruto teža:
Napetost:
Nazivna moč:
Kapaciteta:
Napajalni kabel:
Barva:

SL
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Ohutus
Enne toote kasutamist lugege käesolevat kasutusjuhendit ja järgige seadme kasutamisel selles toodud 
juhiseid.

Kirjeldus [lk 2 - f1].
1. Ekraan
2. Käepide
3. Valgus
4. Ala kõrgete pudelite jaoks: tooner, meigivedelik jne.
5. Ala keskmiste ja väiksemate pudelite jaoks: essents, parfüüm jne.
6. Ala kreemide jaoks, nt näo-, silmakreemid jne: näo-, silmakreemid jne.
7. Ala kosmeetikatoodete jaoks kotikestes: näomask, kosmeetikapalsam jne.
8. Ala väikestele kosmeetikatoodetele: huulepulk, küünelakk jne.

Juhised enne kasutamist
1. Avage pakend ja eemaldage seade, toiteallikas jne.
2. Asetage kosmeetikakülmik õhutatavale ja puhtale riiulile, hoides selle ümber 10 cm kaugust.
3. Veenduge, et ükski võõrkeha ei blokeeriks külmiku tagaküljel olevaid ventilatsiooniavasid.

Toote esmakordne kasutamine
1. Ühendage toitejuhe kosmeetilise külmiku tagaküljel oleva pistiku külge, seejärel ühendage kaabli 
toitepistik tavalisse kodumajapidamises kasutatavasse pistikupessa.
2. Kui seade on sisse lülitatud, puudutage külmiku käivitamiseks ekraanil olevat nuppu ON/OFF.
3. Kui seade käivitub esimest korda, lülitub see vaikimisi intelligentsesse konstantse temperatuuri režiimi.

Üksikasjalikud funktsioonid
Puutenuppudel on kolm režiimi: ON/OFF, MUTE ja SLEEP, ning valgus lülitub välja, kui 2 minuti jooksul 
ei toimu ühtegi toimingut.
1. ON/OFF-režiim: kosmeetikakülmik töötab 24 tundi ööpäevas intelligentses 8°C+ konstantse 
temperatuuri režiimis.
2. MUTE-režiim: selles režiimis (24 tunni jooksul) vähendab seade energiat, kuvab temperatuuri 8°C+ ja 
töötab vaiksemalt. Väljalülitamiseks vajutage 3 sekundit nuppu.
3. SLEEP-režiim: selles režiimis lülitatakse ekraan välja, et tagada vaikne ööuni, millega kaasneb õrn 
vilkuv valgus.

Soovitatav külmiku temperatuur kosmeetikatoodete jaoks
- näomask: 5-15⁰C - pooride ahendamiseks / imendumise hõlbustamiseks / naha rahustamiseks,
- emulsioon: 8-18⁰C - säilitab värskuse / rahustab nahka,
- parfüüm: 8-15⁰C - koostisosade säilimiseks / aurustumise vältimiseks,
- essents: 8-15⁰C - parandada / vähendada silmade paistetust,
- küünelakid: 8-25⁰C - suurema voolavuse / lihtsama värvimise tagamiseks,
- orgaanilised nahahooldusvahendid: 8-15⁰C - värskus / bakterite tõhus inhibeerimine,
- huulepulgad: 8-25⁰C - sulamise või pehmenemise vältimiseks kõrgetel temperatuuridel.
Märkus: Eespool esitatud arvud on populaarsete meigitoodete jahutamise kohta ja konkreetne 
säilitustemperatuur sõltub ümbritseva keskkonna temperatuurist.

Hooldus
1. Seadme väljalülitamiseks vajutage ja hoidke all puutenuppu.
2. Enne toote puhastamist tõmmake toitejuhe vooluvõrgust välja ja jätke külmkapp 10-15 minutiks 
seisma.
3. Pühkige pehme lapiga, millele on lisatud väike kogus puhastusvahendit, plekid külmiku pinnalt. 
Kasutage sooja veega niisutatud pehmet lappi, et pühkida plekid seadme seest ära.
4. Ärge loputage külmikut otse veega, eriti pistikupesa, puuteekraani, külmiku sisselaskeava ja 
väljalaskeava. Ärge pritsige vett seadmele, muidu võib see põhjustada kahjustusi.
5. Soovitatav on puhastada õhu sisselaskeava kate iga 2 kuu tagant.

Lisateave ettevõtte ja toodete kohta [lk 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6.0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pearl

Netokaal: 
Brutokaal:
Pinge: 
Nimivõimsus:
Võimsus:
Toitejuhe:
Värv:
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Sauga
Prieš naudodami gaminį perskaitykite šį vadovą ir naudodami įrenginį laikykitės jame pateiktų nurodymų.

Aprašymas [2 puslapis - f1].
1. Ekranas
2. Rankenėlė
3. Šviesa
4. Vieta aukštiems buteliukams: toneriui, makiažo skysčiui ir pan.
5. Sritis vidutiniams ir mažesniems buteliukams: esencijai, kvepalams ir kt.
6. Plotas kremams, pvz. veido, akių ir kt: veido, akių ir kt.
7. Plotas kosmetikos priemonėms paketėliuose: veido kaukė, kosmetinis balzamas ir pan.
8. Plotas smulkiai kosmetikai: lūpų dažams, nagų lakui ir kt.

Instrukcijos prieš naudojimą
1. Atidarykite pakuotę ir išimkite prietaisą, maitinimo šaltinį ir pan.
2. Padėkite kosmetikos šaldytuvą ant vėdinamos ir švarios lentynos, išlaikydami 10 cm atstumą aplink jį.
3. Įsitikinkite, kad jokie pašaliniai daiktai neužstoja šaldytuvo gale esančių ventiliacijos angų.

Pirmas gaminio naudojimas
1. Prijunkite maitinimo kabelį prie jungties, esančios kosmetinio šaldytuvo galinėje dalyje, tada įkiškite 
kabelio maitinimo kištuką į įprastą buitinį elektros lizdą.
2. Kai maitinimas įjungtas, palieskite ekrane esantį įjungimo / išjungimo mygtuką, kad įjungtumėte 
šaldytuvą.
3. Kai įrenginys įsijungia pirmą kartą, pagal numatytuosius nustatymus jis pereis į išmanųjį pastovios 
temperatūros režimą.

Išsamios funkcijos
Jutikliniai mygtukai turi tris režimus: ON/OFF, MUTE ir SLEEP, o šviesa išsijungs, jei 2 minutes nebus 
atliekama jokia operacija.
1. ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO režimas: kosmetikos šaldytuvas 24 valandas per parą veikia pažangiuoju 8 
°C+ pastovios temperatūros režimu.
2. Nutildymo režimas: šiuo režimu (24 val.) prietaisas sumažina galią, rodo 8°C+ temperatūrą ir veikia 
tyliau. Norėdami jį išjungti, 3 sekundes paspauskite mygtuką.
3. Miego režimas: šiuo režimu ekranas išjungiamas, kad būtų užtikrintas ramus nakties miegas, kartu su 
švelniai mirksinčia šviesa.

Rekomenduojama šaldytuvo temperatūra kosmetikai
- veido kaukei: 5-15⁰C - kad sutrauktų poras / padėtų įsigerti / nuramintų odą,
- emulsija: 8-18⁰C - išlaikyti gaivumą / nuraminti odą,
- kvepalai: 8-15⁰C - kad ingredientai išliktų nepažeisti / būtų išvengta garavimo,
- esencija: 8-15⁰C - pagerinti / sumažinti akių paburkimą,
- nagų lakai: 8-25⁰C - kad būtų geriau išplaunami ir (arba) lengviau dažomi,
- ekologiškos odos priežiūros priemonės: 8-15⁰C - gaivumui / veiksmingam bakterijų slopinimui,
- lūpų dažai: 8-25⁰C - kad aukštoje temperatūroje neištirptų arba nesuminkštėtų.
Pastaba: aukščiau nurodyti skaičiai skirti populiarių makiažo produktų šaldymui, o konkreti laikymo 
temperatūra priklauso nuo aplinkos temperatūros.

Priežiūra
1. Paspauskite ir palaikykite jutiklinį mygtuką, kad išjungtumėte prietaisą.
2. Prieš valydami gaminį, atjunkite maitinimo laidą nuo maitinimo šaltinio ir palikite šaldytuvą 10-15 
minučių ramybėje.
3. Naudodami minkštą šluostę su nedideliu kiekiu ploviklio nuvalykite dėmes nuo šaldytuvo paviršiaus. 
Šiltu vandeniu sudrėkinta minkšta šluoste nuvalykite dėmes prietaiso viduje.
4. Neplaukite šaldytuvo tiesiogiai vandeniu, ypač lizdo, jutiklinio ekrano, šaldytuvo įėjimo ir išėjimo angos. 
Nepurkškite vandens ant prietaiso, kitaip jis gali būti sugadintas.
5. Ooro įleidimo angos dangtelį rekomenduojama valyti kas 2 mėnesius.

Daugiau informacijos apie įmonę ir gaminius [2 puslapis - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

Spalva: 4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perlamutras

Grynasis svoris: 
Bendrasis svoris:
Įtampa:
Vardinė galia:
Galia:
Maitinimo laidas:
Spalva:

LT
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Drošība
Pirms izstrādājuma lietošanas izlasiet šo rokasgrāmatu un, lietojot ierīci, ievērojiet tajā sniegtos 
norādījumus.

Apraksts [2. lappuse - f1].
1. Displejs
2 .Rokturis
3. Gaisma
4. Platība augstām pudelēm: tonerim, kosmētikas šķidrumam utt.
5. Zona vidējām un mazākām pudelēm: esence, smaržas utt.
6. Zona krēmiem, piemēram, sejas, acu u. c: sejas, acu u. c.
7. Vieta kosmētikas līdzekļiem maisiņos: sejas maska, kosmētikas balzams utt.
8. Zona maziem kosmētikas līdzekļiem: lūpu krāsa, nagu laka utt.

Norādījumi pirms lietošanas
1. Atveriet iepakojumu un izņemiet ierīci, barošanas avotu utt.
2. Novietojiet kosmētikas ledusskapi uz vēdināma un tīra plaukta, ievērojot 10 cm attālumu ap to.
3. Pārliecinieties, ka ledusskapja aizmugurē esošās ventilācijas atveres neaizsprosto nekādi 
svešķermeņi.

Izstrādājuma lietošana pirmo reizi
1. Savienojiet barošanas kabeli ar savienotāju kosmētikas ledusskapja aizmugurē, pēc tam ievietojiet 
kabeļa strāvas kontaktdakšu parastā mājsaimniecības kontaktligzdā.
2. Kad ir ieslēgts strāvas padeves avots, pieskarieties ekrānā redzamajai ieslēgšanas/izslēgšanas pogai, 
lai iedarbinātu ledusskapi.
3. Kad ierīce ieslēdzas pirmo reizi, tā pēc noklusējuma ieies inteliģentā pastāvīgas temperatūras režīmā.

Detalizētas funkcijas
Skārienpogas ir trīs režīmos: ON/OFF, MUTE un SLEEP, un gaisma izslēgsies, ja 2 minūtes netiks veikta 
neviena darbība.
1. Ieslēgšanas/izslēgšanas režīms: kosmētikas ledusskapis 24 stundas diennaktī darbojas inteliģentā 
8°C+ pastāvīgas temperatūras režīmā.
2. Klusuma režīms: šajā režīmā (24 stundas) ierīce samazina jaudu, parāda 8°C+ temperatūru un 
darbojas klusāk. Lai to izslēgtu, nospiediet pogu uz 3 sekundēm.
3. Miega režīms: šajā režīmā ekrāns tiek izslēgts, lai nodrošinātu mierīgu nakts miegu, un to pavada 
maiga mirgojoša gaisma.

Ieteicamā ledusskapja temperatūra kosmētikas līdzekļiem
- sejas maska: 5-15⁰C - lai sašaurinātu poras / veicinātu absorbciju / nomierinātu ādu,
- emulsijai: 8-18⁰C - saglabā svaigumu / nomierina ādu,
- smaržas: 8-15⁰C - lai saglabātu sastāvdaļas neskartas / novērstu iztvaikošanu,
- esence: 8-15⁰C - lai uzlabotu / mazinātu acu pietūkumu,
- nagu lakas: 8-25⁰C - lielākai plūdenumam / vieglākai krāsošanai,
- organiskie ādas kopšanas līdzekļi: 8-15⁰C - svaigumam / efektīvai baktēriju nomākšanai,
- lūpu krāsām: 8-25⁰C - lai novērstu kušanu vai mīkstināšanos augstā temperatūrā.
Piezīme: Iepriekš minētie skaitļi attiecas uz populāru kosmētikas līdzekļu dzesēšanu, un konkrētā 
uzglabāšanas temperatūra ir atkarīga no apkārtējās vides temperatūras.

Uzturēšana
1. Nospiediet un turiet nospiestu skārienpogu, lai izslēgtu ierīci.
2. Pirms produkta tīrīšanas atvienojiet barošanas kabeli no strāvas avota un atstājiet ledusskapi uz 10-15 
minūtēm.
3. Izmantojot mīkstu drānu ar nelielu daudzumu mazgāšanas līdzekļa, noslaukiet traipus no ledusskapja 
virsmas. Ar mīkstu drānu, kas samitrināta ar siltu ūdeni, noslaukiet traipus ierīces iekšpusē.
4. Neizskalojiet ledusskapi tieši ar ūdeni, jo īpaši kontaktligzdu, skārienekrānu, ledusskapja ieplūdes un 
izplūdes atveri. Nešļakstiet ūdeni uz ierīces, pretējā gadījumā tas var radīt bojājumus.
5. Gaisa ieplūdes atveres vāku ieteicams tīrīt ik pēc 2 mēnešiem.

Sīkāka informācija par uzņēmumu un produktiem [2. lappuse - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pērle

Neto svars:
Bruto svars:
Spriedze:
Nominālā jauda:
Jauda:
Strāvas vads:
Krāsa:

LV
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Biztonsági
A termék használata előtt olvassa el ezt a kézikönyvet, és a készülék használata során kövesse az 
abban foglalt utasításokat.

Leírás [2. oldal - f1].
1. Kijelző
2. Fogantyú
3. Fény
4. Terület a magas palackok számára: toner, sminkfolyadék stb.
5. Terület közepes és kisebb palackok számára: esszencia, parfüm stb.
6. Terület a krémek számára, pl. arc-, szemkrémek stb: arc, szem stb.
7. Terület tasakos kozmetikumok számára: arcmaszk, kozmetikai balzsam stb.
8. Terület a kis kozmetikumok számára: rúzs, körömlakk stb.

Használat előtti utasítások
1. Nyissa ki a csomagolást, és vegye ki a készüléket, a tápegységet stb.
2. Helyezze a kozmetikai hűtőszekrényt egy szellőző és tiszta polcra, 10 cm távolságot tartva körülötte.
3. Győződjön meg arról, hogy semmilyen idegen tárgy nem zárja el a hűtőszekrény hátulján lévő 
szellőzőnyílásokat.

A termék első használata
1. Csatlakoztassa a tápkábelt a kozmetikai hűtő hátulján lévő csatlakozóhoz, majd dugja be a kábel 
hálózati dugóját egy normál háztartási konnektorba.
2. A bekapcsolás után érintse meg a képernyőn lévő ON/OFF gombot a hűtőszekrény elindításához.
3. Amikor a készülék először indul be, alapértelmezés szerint az intelligens, állandó hőmérsékletű 
üzemmódba lép.

Részletes funkciók
Az érintőgombok három üzemmóddal rendelkeznek: ON/OFF, MUTE és SLEEP, és a fény kialszik, ha 2 
percig nem történik semmilyen művelet.
1. ON/OFF üzemmód: A kozmetikai hűtőszekrény a nap 24 órájában intelligens 8°C+ állandó 
hőmérsékletű üzemmódban működik.
2. Néma üzemmód: ebben az üzemmódban (24 órán keresztül) a készülék csökkenti a teljesítményt, 
8°C+ hőmérsékletet mutat, és csendesebben működik. Kikapcsolásához nyomja meg a gombot 3 
másodpercig.
3. SLEEP üzemmód: ebben az üzemmódban a képernyő kikapcsol a nyugodt éjszakai alvás érdekében, 
melyet egy gyengéden villogó fény kísér.

A hűtőszekrény ajánlott hőmérséklete kozmetikumokhoz
- arcmaszk: 5-15⁰C - a pórusok összehúzásához / a felszívódás elősegítéséhez / a bőr 
megnyugtatásához,
- emulzió: 8-18⁰C - a frissesség megőrzése / a bőr megnyugtatása,
- parfüm: 8-15⁰C - az összetevők épségben tartása / az elillanás elkerülése érdekében,
- esszencia: 8-15⁰C - a szem puffadtságának javítására / csökkentésére,
- körömlakkok: 8-25⁰C - a nagyobb folyékonyság / könnyebb festés érdekében,
- bio bőrápolási termékek: 8-15⁰C - frissesség / a baktériumok hatékony gátlása,
- rúzsok: 8-25⁰C - a magas hőmérsékleten történő olvadás vagy lágyulás megakadályozása érdekében.
Megjegyzés: A fenti adatok a népszerű sminktermékek hűtésére vonatkoznak, a konkrét tárolási 
hőmérséklet a környezeti hőmérséklettől függ.

Karbantartás
1. A készülék kikapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva az érintőgombot.
2. Húzza ki a tápkábelt az áramforrásból, és a termék tisztítása előtt 10-15 percig hagyja magára a 
hűtőszekrényt.
3. Egy puha ruhával, kevés tisztítószerrel törölje le a foltokat a hűtőszekrény felületéről. A készülék 
belsejében lévő foltok letörléséhez használjon meleg vízzel megnedvesített puha kendőt.
4. Ne öblítse a hűtőszekrényt közvetlenül vízzel, különösen a konnektort, az érintőképernyőt, a 
hűtőszekrény be- és kivezetését ne öblítse. Ne fröccsenjen víz a készülékre, különben kárt okozhat.
5. Ajánlott 2 havonta megtisztítani a légbeömlőnyílás fedelét.

További információk a vállalatról és a termékekről [2. oldal - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6.0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Pearl

Nettó súly: 
Bruttó súly:
Feszültség:
Névleges teljesítmény:
Kapacitás:
Teljesítmény:
Szín:

HU
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Siguranță
Citiți acest manual înainte de a utiliza produsul și respectați instrucțiunile din acesta atunci când utilizați 
aparatul.

Descriere [pagina 2 - f1].
1. Afișaj
2. Mâner
3. Lumină
4. Zonă pentru sticle înalte: toner, lichid de machiaj etc.
5. Zonă pentru flacoane medii și mai mici: esență, parfum, etc.
6. Zonă pentru creme, de ex. de față, de ochi etc: față, ochi, etc.
7. Zonă pentru produse cosmetice în pliculețe: mască de față, balsam cosmetic, etc.
8. Zonă pentru produse cosmetice mici: ruj, lac de unghii, etc.

Instrucțiuni înainte de utilizare
1. Deschideți ambalajul și scoateți aparatul, sursa de alimentare, etc.
2. Așezați frigiderul cosmetic pe un raft ventilat și curat, păstrând o distanță de10cm în jurul acestuia.
3. Asigurați-vă că niciun obiect străin nu blochează orificiile de ventilație din partea din spate a frigiderului.

Utilizarea produsului pentru prima dată
1. conectați cablul de alimentare cu conectorul de pe spatele frigiderului cosmetic, apoi introduceți fișa de 
alimentare a cablului într-o priză normală de uz casnic.
2. Când alimentarea este pornită, atingeți butonul ON/OFF de pe ecran pentru a porni frigiderul.
3. Când aparatul pornește pentru prima dată, acesta va intra în mod implicit în modul inteligent de 
temperatură constantă.

Funcții detaliate
Butoanele tactile au trei moduri: ON/OFF, MUTE și SLEEP, iar lumina se va stinge dacă nu se 
efectuează nicio operațiune timp de 2 minute.
1. Modul ON/OFF: frigiderul pentru produse cosmetice funcționează 24 de ore pe zi în modul inteligent 
de temperatură constantă de 8°C+.
2. Modul mut: în acest mod (timp de 24 de ore), aparatul reduce puterea, afișează temperatura la 8°C+ și 
funcționează mai silențios. Pentru a-l opri, apăsați butonul timp de 3 secunde.
3. Modul SLEEP: în acest mod, ecranul este oprit pentru a asigura un somn liniștit, însoțit de o lumină 
intermitentă blândă.

Temperatura recomandată la frigider pentru produsele cosmetice
- masca de față: 5-15⁰C - pentru a strânge porii / a ajuta la absorbție / a calma pielea,
- emulsie: 8-18⁰C - menține prospețimea / calmează pielea,
- parfum: 8-15⁰C - pentru a păstra ingredientele intacte / pentru a evita volatilizarea,
- esență: 8-15⁰C - pentru a îmbunătăți / reduce umflăturile ochilor,
- lacuri de unghii: 8-25⁰C - pentru o mai mare fluiditate / o vopsire mai ușoară,
- produse organice de îngrijire a pielii: 8-15⁰C - prospețime / inhibarea eficientă a bacteriilor,
- rujuri: 8-25⁰C - pentru a preveni topirea sau înmuierea la temperaturi ridicate.
Notă: Cifrele de mai sus se referă la răcirea produselor de machiaj populare, iar temperatura specifică de 
depozitare depinde de temperatura ambiantă.

Întreținere
1. Apăsați și mențineți apăsat butonul tactil pentru a opri aparatul.
2. Deconectați cablul de alimentare de la sursa de curent și lăsați frigiderul singur timp de 10-15 minute 
înainte de a curăța produsul.
3. Folosind o cârpă moale cu o cantitate mică de detergent, ștergeți petele de pe suprafața frigiderului. 4. 
Folosiți o cârpă moale umezită cu apă caldă pentru a șterge petele din interiorul aparatului.
4. Nu clătiți frigiderul direct cu apă, în special priza, ecranul tactil, intrarea și ieșirea din frigider. Nu stropiți 
aparatul cu apă, altfel se pot produce daune.
5. Se recomandă să curățați capacul de admisie a aerului la fiecare 2 luni.

Mai multe informații despre companie și produse [pagina 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 kg 
6,0 kg
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Perla

Greutate netă: 
Greutate brută:
Tensiune:
Putere nominală:
Capacitate:
Cablu de alimentare:
Culoare:

RO
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Безопасность
Перед использованием изделия прочтите данное руководство и следуйте содержащимся в нем 
указаниям при работе с устройством.

Описание [стр. 2 - f1].
1. Дисплей
2. Ручка
3. Светильник
4. Область для высоких флаконов: тонер, жидкость для макияжа и т.д.
5. Oбласть для средних и маленьких флаконов: эссенция, духи и т.д.
6. Зона для кремов, например, для лица, глаз и т.д: лицо, глаза и т.д.
7. Зона для косметики в пакетиках: маска для лица, косметический бальзам и т.д.
8. Зона для мелкой косметики: губной помады, лака для ногтей и т.д.

Инструкции перед использованием
1. Откройте упаковку и извлеките прибор, блок питания и т.д.
2. Поместите косметический холодильник на вентилируемую и чистую полку, соблюдая расстояние 10 см 
вокруг него.
3. Убедитесь, что никакие посторонние предметы не блокируют вентиляционные отверстия на задней 
стенке холодильника.

Первое использование прибора
1. Подключите кабель питания к разъему на задней стенке косметического холодильника, затем вставьте 
вилку кабеля питания в обычную бытовую розетку.
2. При включенном питании коснитесь кнопки ON/OFF на экране, чтобы запустить холодильник.
3. При первом запуске устройство по умолчанию переходит в интеллектуальный режим постоянной 
температуры.

Подробные функции
Сенсорные кнопки имеют три режима работы: ON/OFF, MUTE и SLEEP, при отсутствии операций в 
течение 2 минут подсветка выключается.
1. Режим ON/OFF: холодильник для косметики работает 24 часа в сутки в интеллектуальном режиме 
постоянной температуры 8°C+.
2. Режим отключения звука: в этом режиме (в течение 24 часов) прибор снижает мощность, отображает 
температуру 8°C+ и работает более тихо. Для выключения нажмите кнопку и удерживайте ее в течение 3 
секунд.
3. Режим SLEEP: в этом режиме для обеспечения спокойного ночного сна экран выключается и 
сопровождается мягким мигающим светом.

Рекомендуемая температура в холодильнике для косметических средств
- маска для лица: 5-15⁰C - для сужения пор / впитывания / успокоения кожи,
- эмульсия: 8-18⁰C - сохраняет свежесть / успокаивает кожу,
- отдушка: 8-15⁰C - для сохранения ингредиентов в неизменном виде / во избежание улетучивания,
- эссенция: 8-15⁰C - для улучшения состояния кожи / уменьшения отечности глаз,
- лаки для ногтей: 8-25⁰C - для большей текучести / более легкого нанесения,
- органические средства по уходу за кожей: 8-15⁰C - свежесть / эффективное ингибирование бактерий,
- губные помады: 8-25⁰C - для предотвращения плавления или размягчения при высоких температурах.
Примечание: Приведенные выше показатели относятся к охлаждению популярных средств макияжа, а 
конкретная температура хранения зависит от температуры окружающей среды.

Обслуживание
1. Нажмите и удерживайте сенсорную кнопку, чтобы выключить прибор.
2. Отключите шнур питания от источника питания и оставьте холодильник в покое на 10-15 минут, прежде 
чем приступать к чистке изделия.
3. Используя мягкую ткань с небольшим количеством моющего средства, протрите пятна с поверхности 
холодильника. Для удаления пятен внутри прибора используйте мягкую ткань, смоченную теплой водой.
4. Не промывайте холодильник непосредственно водой, особенно розетки, сенсорный экран, входное и 
выходное отверстия холодильника. Не разбрызгивайте воду на прибор, иначе это может привести к его 
повреждению.
5. Pекомендуется очищать крышку воздухозаборника каждые 2 месяца.

Дополнительная информация о компании и продукции [стр. 2 - f2].
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu 

4,5 кг 
6,0 кг
AC100V-240V 50/60Hz 
42W
12L
1,55 m
Жемчужный

Вес нетто: 
Вес брутто:
Напряжение:
Номинальная мощность:
Мощность:
Шнур питания:
Цвет:

RU
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[PL] Zasady postępowania ze sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Urządzeń elektrycznych i elektronicznych oraz baterii i akumulatorów nie można 
łączyć wraz z innymi odpadami domowymi. Informuje o tym symbol przekreślonego 
kosza umieszczony na opakowaniu. Zużyte urządzenia elektrycznei elektroniczne 
oraz baterie i akumulatory należy przekazać do lokalnych punktów selektywnego 
zbierania odpadów lub do sprzedawcy. Sprzęt elektryczny i elektroniczny oraz baterie
i akumulatory mogą zawierać niebezpieczne substancje, mieszaniny oraz części 
składowe szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzi. Nieprawidłowe obchodzenie się z 
nimi lub ich uszkodzenie może doprowadzić przy dalszej utylizacji lub recyklingu 
sprzętu do uszczerbku na zdrowiu lub zanieczyszczenia środowiska.

[EN] Rules for handling electrical and electronic equipment: Electrical and 
electronic equipment as well as batteries and accumulators must not be combined 
with other household waste. This is indicated by the crossed-out wheeled bin symbol 
on the packaging. Dispose of waste electrical and electronic equipment as well as 
batteries and accumulators at your local separate collection point or to your dealer. 
Electrical and electronic equipment and batteries and accumulators may contain 
hazardous substances, mixtures and components that are harmful to the 
environment and human health. Incorrect handling or damage to them may lead to 
damage to health or environmental pollution when the equipment is further disposed 
of or recycled.

[PL] Skrócona deklaracja zgodności: Producent niniejszym oświadcza na swoją 
wyłączną odpowiedzialność, że powyższy produkt jest zgodny z Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/30/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie 
harmonizacji ustawodawstwa. Państwa członkowskie w zakresie kompatybilności 
elektromagnetycznej oraz Dyrektywa 2011/65/WE Parlamentu Europejskiego i Rady 
z dnia 8 czerwca 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania niektórych substancji 
niebezpiecznych w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym oraz Dyrektywa 
Delegowana Komisji (UE) 2015 /863 z 2011 r. 31 marca 2015 r. zmienia załącznik II 
do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/65/UE w sprawie wykazu 
substancji objętych ograniczeniami.

[EN] Summary declaration of conformity: The manufacturer hereby declares 
under his sole responsibility that the above product complies with Directive 
2014/30/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on 
the harmonization of legislation. Member States in the field of electromagnetic 
compatibility and Directive 2011/65/EC of the European Parliament and of the 
Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances 
in electrical and electronic equipment and Commission Delegated Directive (EU) 
2015/863 of 2011. On 31 March 2015, amends Annex II to Directive 2011/65/EU of 
the European Parliament and of the Council on the list of restricted substances.


